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В конце апреля 2025 года писатель Виктор Трифонович Слипенчук 

продолжил цикл «Путешествий и с русским словом» и побывал в Астане, 

столице Республики Казахстан, где в рамках VIII Международной книжной 

выставки-ярмарки «ASTANA Eurasian Book Fair» в Президентском центре 

представил читателям собрание сочинений в восьми томах с девятым томом-

дополнением.   

Ранее писатель уже побывал с этой миссией на международных книжных 

выставках в Белграде и в Баку, городах, исторически объединяющих Восток и 

Запад.  

Как поясняет Виктор 

Трифонович, в писательской 

миссии все закономерно: жизнь 

– это путешествие, а жизнь 

русского писателя – 

путешествие с русским словом. 

«Когда мы жили в одной 

бескрайней стране, многие 

стремились в Казахстан за 

работой, теплом и солнцем. 

Сегодня Казахстан – это 

большая евразийская держава, 

объединяющая Восток и Запад, 

современная и 

быстроразвивающаяся. Именно 

здесь, мне кажется, находится 

центр слияния культур и 

колыбель нашей общей 

Евразийской цивилизации. Для 

меня было особенно почетно    

В.Т. Слипенчук, Н.Н. Равкина, Г.В. Пряхин, Н.Г. Лиджеева      представить свое творчество на 

этой земле», – сообщил Виктор Трифонович перед поездкой.  

 

Весенняя Астана встретила солнцем настоящим душевным теплом, которое 

отмечали все без исключения участники мероприятий насыщенной 

программы книжной выставки. «ASTANA Eurasian Book Fair» – крупнейшее 

культурно-просветительское мероприятие в евразийском пространстве, 
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которое объединяет издательские и научно-образовательные компании стран 

Европы и Азии. И основная миссия выставки – укрепление международных 

культурных, деловых связей и развитие активного сотрудничества в сфере 

духовно-нравственного просвещения, образования и культуры.  

23 апреля 2025 года в рамках книжной выставки на российском стенде 

состоялась творческая встреча Виктора Слипенчука с читателями. Встреча 

прошла в дружеской и вдохновляющей атмосфере. В зале собрались 

студенты, преподаватели, библиотекари, ценители литературы и поклонники 

творчества писателя.  

Ведущая мероприятия отметила уникальный жизненный путь Виктора 

Трифоновича: смена профессий, экспедиций и поездок стали не только 

важными биографическими вехами, но и источником вдохновения для его 

литературных произведений.  

Виктор Трифонович прочитал свои стихи, затем внимание было уделено 

поэме «Чингис-Хан», которая по праву занимает особое место в творчестве 

автора. Эта масштабная работа объединяет историческую глубину, 

философские размышления и яркие поэтические образы. Виктор Трифонович 

представил отрывки из поэмы, раскрывая образ Чингис-Хана как сложного, 

противоречивого, но величественного и мудрого человека. Произведение 

произвело глубокое впечатление на слушателей. 
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Участники встречи активно задавали вопросы Виктору Трифоновичу, 

интересовались его творческими планами, взглядами на литературу, 

источниками вдохновения и смыслами, заложенными в его произведениях. 

Ответы автора были проникнуты искренностью, мудростью и тонкой 

иронией. «Никогда не изменяйте своему сердцу, это трудно», – напутствовал 

автор.  

 

 
Первый ряд: Лариса Нуриева, Виктор Слипенчук, Георгий Пряхин, Олег Великоредчанин 

 

Вечером того же дня состоялось выступление писателя в Национальной 

академической библиотеке Республики Казахстан, на которое пришли совсем 

юные слушатели, учащиеся школ. Виктор Трифонович читал стихи, потом 

дети подходили с открытками с фотографией и информацией о писателе, 

которые они приготовили заранее, и он оставлял на них автографы. 

Получилось очень душевно. Встреча стала настоящим праздником слова и 

живого общения, оставив яркий след в сердцах всех присутствующих. Как 

отметил автор, судя по количеству затребованных автографов интерес к 

русской литературе и русскому слову в Казахстане не иссякает. 

Вечером 24 апреля прошла творческая встреча с писателем в Русском Доме в 

Астане, на которой Виктор Слипенчук поделился впечатлениями от 

Казахстана, рассказал о новых творческих планах, почитал любимые стихи и 

ответил на вопросы из зала. В завершение встречи он подарил Русскому дому 

9-томник своих сочинений. 
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Писатель отметил, все встречи в Астане произвели огромное впечатление, 

дали ощущение чего-то родного: «У меня такое чувство, будто я здесь уже 

когда-то был». Самое важное – это простая человеческая любовь, напомнил 

автор: «Потому что это истина. Я не придумываю – в последнее время я всё 

чаще сталкиваюсь с этим в жизни».  

Помимо впечатлений от встреч, городов и пейзажей Виктор Трифонович 

привозит из путешествий новые стихи. Так было после Белграда и Баку. И 

теперь мы с нетерпением ждём новых стихотворений о Казахстане и Астане. 

Желаем Виктору Слипенчуку новых творческих успехов и планов.   

Русский поэт, публицист и писатель Виктор Слипенчук автор более 30 книг, 

многие из которых неоднократно переиздавались, а также были переведены и 

изданы за рубежом (в Монголии, Китае, Японии, Вьетнаме, Франции, 

Великобритании, Сербии, Украине). 

 

Сайт писателя: https://slipenchuk.ru/ 
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